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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF

GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE

GOVERNMENT OF HIS SERENE HIGHNESS THE PRINCE OF
MONACO CONCERNING THE MUTUAL RECOGNITION OF

TONNAGE CERTIFICATES OF MERCHANT SHIPS

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Government of His Serene Highness the Prince of Monaco,

Desiring to conclude an agreement for the mutual recognition of
certificates of registry or other national documents denoting tonnage of
merchant ships,

Have agreed as follows:

ARTICLE I

British ships furnished with certificates of registry or other national
documents denoting tonnage duly issued by the competent Authorities of
the United Kingdom, or any territory to which this Agreement is extended
under the provisions of Article 3, shall be deemed by the Authorities of
the Principality of Monaco, without remeasurement of the ships, to be
of the tonnage denoted in those certificates or documents.

ARTICLE 2

Similarly, ships registered in the Principality of Monaco and furnished
with certificates of registry or other national documents denoting tonnage
duly issued by the competent Authorities of the Principality of Monaco
shall be deemed by the Authorities of the United Kingdom, or any territory
to which this Agreement is extended under the provisions of Article 3,
without remeasurement of the ships, to be of the tonnage denoted in those
certificates or documents.

ARTICLE 3

(1) At the time of signature of this Agreement or any time thereafter the
Government of the United Kingdom may declare by notification in writing
to the Government of His Serene Highness the Prince of Monaco that
this Agreement shall extend to all or any of the territories for the conduct
of whose international relations they are responsible.

(2) This Agreement shall, from the date of receipt of such notification,
or from such other date as may be specified therein, extend to the territories
concerned.

(3) The application of this Agreement to any territory to which the
Agreement has been extended may be terminated by a notification addressed
to the Government of His Serene Highness the Prince of Monaco. Such
notification shall take effect twelve months after the date of its receipt.
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As from the date on which the termination of the application of the
Agreement to the territory in question takes effect , Article 1 of the Agreement
shall cease to apply to ships furnished with certificates of registry or other
documents denoting tonnage duly issued by the competent Authorities of
that territory.

ARTICLE 4

Either Government may terminate this Agreement by giving a notification
in writing to the other. Such notification shall take effect twelve months
after the date of its receipt.

ARTICLE 5

This Agreement shall enter into force sixty days after the date of
signature.(')

In witness whereof the undersigned , being duly authorized thereto by
their respective Governments , have signed this Agreement.

Done in duplicate at Monaco , this fifth day of January one thousand
nine hundred and seventy -nine , in the English and French languages,
both texts being equally authoritative.

For the Government of the United For the Government of His Serene
Kingdom of Great Britain and Highness the Prince of Monaco:
Northern Ireland:

E. A. W. BULLOCK A. SAINT-MLEUX

( 1) The Agreement entered into force on 6 March 1979.
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ACCORD
ENTRE LE GOUVERNEMENT DE SON ALTESSE SERENISSIME

LE PRINCE DE MONACO ET LE GOUVERNEMENT DU

ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU

NORD RELATIF A LA RECONNAISSANCE RECIPROQUE DES

CERTIFICATS DE TONNAGE DES NAVIRES MARCHANDS

Le Gouvemement de Son Altesse S&6nissime le Prince de Monaco et
le Gouvemement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord,

D6sirant conclure un accord pour la reconnaissance r6ciproque des
certificats d'immatriculation ou autres documents de caract8re national
indiquant le tonnage des navires marchands,

Sont convenus de ce qui suit:

ARTICLE PREMIER

Les navires britanniques mums de certificats d'immatriculation on
d'autres documents de caract8re national indiquant leur tonnage, dument
d6livrds par les Autoritds comp6tentes du Royaume-Uni on de taut autre
territoire auquel ]'application de cet Accord est dtendue aux termes de
]'Article 3, seront considdr6s par les Autoritds de la Principaut6 de Monaco,
sans que lesdits navires soient soumis a un nouveau calcul de leur jauge,
comme ayant le tonnage port6 sur ces certificats ou documents.

ARTICLE 2

De mdme, les navires immatricul6s dans la Principaut6 de Monaco, et
munis de certificats d'immatriculation on autres documents de caract8re
national indiquant leur tonnage, dument d6livr6s par lea Autoritds
comp6tentes de la Principaut6 de Monaco, seront consid6r6s par les
Autorit6s du Royaume-Uni ou de tout autre territoire auquel ('application de
cet Accord est dtendue aux termes de ]'Article 3, sans que les navires soient
soumis a in nouveau calcul de leur jauge, comme ayant le tonnage port6
sur lesdits certificats on documents.

ARTICLE 3

(1) An moment de la signature de cet Accord , on ultdrieurement a
n'importe quel moment, le Gouvernement du Royaume-Uni pent declarer,
au moyen d'une notification ecrite au Gouvemement de Son Altesse
S6rdnissime le Prince de Monaco , que cet Accord sera 6tendu a tous les
territoires on a Pun quelconque d'entre eux dont it a la responsabilitd en
ce qui concerne ] a conduite des relations internationales de ce on ces
territoires.
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(2) La validit6 de cet Accord s'6tendra, a compter de la date de la
r6ception de la notification dont it s'agit, on a partir de toute autre date
pouvant 8tre sp6cifi6e dans cette notification, aux territoires int6resses.

(3) L'application de cet Accord a tout territoire dans lequel it prendra
vigueur pent cesser an moyen d'une notification adress6e an Gouvemement
de Son Altesse S6rdnissime le Prince de Monaco. Cette notification
prendra effet douze mois apr8s la date de sa r6ception. A compter de la
date a laquelle la cessation de ]'application de I'Accord an territoire en
question entre en vigueur, ]'Article ler de cet Accord cessera d'8tre
applicable aux navires munis de certificats d'immatriculation on autres
documents indiquant leur tonnage, dument d6livr6s par les Autorit6s
compdtentes de ce territoire.

ARncLB 4

L'un on I'autre des Gouvernements pent mettre fin a cet Accord par
notification 6crite a 1'autre Gouvernement . Cette notification sera effective
douze moil apr8s la date de sa r6ception.

ARTrCLB 5

Cet Accord entrera en vigueur soixante jours apr8s la date de sa signature.

En foi de quoi les soussignes, dument autorises a cet effet par leurs
Gouvemements respectifs, ont sign6 cet Accord.

Fait a Monaco, en double exemplaire, le cinq janvier mil neuf cent
soixante dix-neuf, en langue frangaise et anglaise, les deux textes faisant
6galement foi.

Pour le Gouvemement de Son Pour le Gouvernement du Royaume-
Altesse S6r6nissime le Prince de Uni de Grande-Bretagne et
Monaco: d'Irlande du Nord:

A. SAINT-MLEUX E. A. W. BULLOCK

Printed in England by Her Majesty ' s Stationery Office,
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